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هرچــه بــرای ســاختن یــک شــب بــه یــاد ماندنــی نیــاز داریــد، اینجــا 
حاضــر اســت.

ــه‌دار  ــوان مزرع ــک ج ــش ی ــال پی ــی س ــتنبری را س ــتیوال گلاس فس
ــن جشــنواره‌های موســیقی  ــاز کــرده و حــالا یکــی از معروف‌تری آغ
دنیاســت کــه چنــد ســاعت پــس از آغــاز فــروش، بلیط‌هایــش فروختــه 
ــز و  ــر، طن ــص، تئات ــل رق ــی مث ــیقی، هنرهای ــر از موس ــوند. غی می‌ش
ــز،  ــتر از همه‌چی ــا بیش ــنواره ام ــن جش ــود. ای ــرا می‌ش ــم اج ــیرک ه س
بــرای اجــرای موســیقیِ هنرمنــدان معــروف موســیقی معاصــر محبــوب 
شــده اســت. راب دبانــک، برگزارکننــده جشــنواره گلســتنبری و 
بســتیوال می‌گویــد: »جشــنواره‌ها دربــاره خاطــرات بــه یادماندنــی 
هســتند، دربــاره دیــدن آدم‌هایــی کــه تــا پیــش از آن از وجودشــان هــم 
خبــر نداشــتید، انجــام دادن کارهایــی کــه دوســت داریــد و احســاس 

ــا ماشــین، ۳ ســاعت اســت. ــا لنــدن ب رهایــی.« فاصلــه سامرســت ت

.What you need to make a memorable night is here
 The Glastonbury Festival started a thirty years ago young
 farmer and is now one of the most famous music festivals in the
 world, which sells its tickets a few hours after the sale. Apart
 from music, arts such as dance, theater, satire and circus are
 also performed. The festival, but most of all, has been popular
 for performing contemporary music by famous artists. «The
 festivals are about commemorative memories, seeing people
 you›ve never known before, doing what you like and feeling
 emptiness,» Rob Dunkek, the organizer of the Glasnetbury and
 ,Bastian Festival, said. The Somerset distance to London by car
.hours 3

فستیوال گلاستنبری

Glastonbury Festival
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اگــر بــه بادکنــک بــازی علاقــه مندیــد، جشــنواره هاماماتســو ژاپــن را 
از دســت ندهیــد.

ایــن جشــنواره کــه از ۳ تــا ۵ مــاه مــه )اردیبهشــت( برگــزار می شــود، با 
بادکنــک هــا و کاخ لوکــس شــناوری تزئین می شــود.

 If you are interested in playing the balloon, do not miss the
.Hamamatsu Festival in Japan

 is decorated with ,5-3 The festival, which takes place May
.balloons and luxury palaces

جشنواره بادکنک هاماماتسو

Hamamatsu Balloon Festival
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اگــر بــه تفریــح هــای متفــاوت علاقــه مندیــد و تصمیــم اینکــه بــه چــه 
ــان دشــوار اســت، فســتیوال ســورپرایز تابســتانی  ــد برایت کاری بپردازی
دبــی برایتــان بهتریــن گزینــه اســت. بــا شــرکت در ایــن فســتیوال مــی 

توانیــد بــا یــک تیــر چنــد نشــان بزنیــد.
تابســتان‌های داغ دبــی، هــر ســال بــا فســتیوال ســورپرایز تابســتانی و در 
ــاید  ــود. ش ــر می‌ش ــی س ــزرگ دب ــای ب ــگاه‌ها و مال‌ه ــی فروش خنک
ــر  ــه نظ ــد ب ــنواره خری ــک جش ــط ی ــگاه اول فق ــی در ن ــورپرایز دب س
ــر  ــزاران فروشــگاه و برندهــای معتب برســد کــه در طــول مــدت آن ه
ــد،  ــذت خری ــار ل ــا در کن ــد؛ ام ــاده می‌گذارن ــای فوق‌االع تخفیف‌ه
ــم دارد.  ــری ه ــاد دیگ ــرگرمی‌های زی ــات و س ــتیوال تفریح ــن فس ای
کنســرت‌های موســیقی، تئاتــر، برنامه‌هــای فرهنگــی مختلــف و بــرای 
کســانی کــه بــا خانــواده ســفر می‌کننــد، بــا شــعار »تفریحــات بــزرگ 
ــای  ــرگرمی و بازی‌ه ــواع س ــر ان ــه مهم‌ت ــا«، از هم ــرای کوچکتره ب

ــت. ــرای بچه‌هاس ــذاب ب ج

 If you are interested in different activities and it is difficult
 to decide what to do, Dubai Summer Surprise Festival is
 the best option for you. By participating in this festival, you
.can show with a few balls

 Dubai’s hot summers, each year, are headed by the
 Summer Surprise Festival and in the coolness of Dubai’s
 major stores and malls. Perhaps Dubai’s Surprise at first
 glance only looks like a shopping festival, which during the
 course of the year offers thousands of reputable brands
 and stores premium discounts. But along with shopping
 fun, the festival also has a lot of other entertainment and
 entertainment. Music concerts, theaters, various cultural
 programs and for those who travel with family, with the
 motto “Great for the younger,” are the most important
.types of fun and fun games for kids

سورپرایز تابستانی دبی

Dubai Summer Surprise
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۱۵ تا ۱۷ ژوئن 
بــه موســیقی علاقــه مندیــد؟ مــی خواهیــد در دنیــای نــت هــا، ملــودی 
هــا و ترانــه هــا غــرق شــوید؟ پــس فســتیوال ســونار را ازدســت ندهیــد.

ــتیوال‌های  ــر از فس ــی دیگ ــه یک ــوده ک ــرار نب ــم ق ــدا ه ــونار از ابت  س
موســیقی معمولــی باشــد. شــب و روز در ســونار متفــاوت اســت؛ 
ــر و  ــد از زی ــای موســیقی اســت کــه می‌خواهن ــرای گیک‌ه ــا ب روزه
ــد، شــب‌ها، فقــط  ــوژی ســر در بیاورن ــب موســیقی و تکنول ــم ترکی ب
موســیقی، شــب‌بیداری و موســیقی. ســونار بــرای خانواده‌هــا و بچه‌هــا 

ــژه‌ای دارد. ــای وی ــم برنامه‌ه ه

June 15-17
Interested in music? Want to drown in the world of melo-
dies, melodies and songs? So do not miss the Sonar Fes-

 tival. The sonar was not originally intended to be another
 regular musical festival. Day and night are different in the
sonar; days are for musical gics that want to combine mu-

 sic and technology from the bottom, at night, just music,
 music and music. Sonar also has special programs for
.families and children

فستیوال سونار

Sonar  Fest iva l
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یــک بــار شــان پــن در آســتانه انتخابــات 1384بــه طــور رســمی 
ــرار  ــی ق ــار داخل ــدر اخب ــم در ص ــش ه ــد و آمدن ــران آم ــه ای ب
ــات  ــک انتخاب ــت نزدی ــرای روی ــران ب ــه ته ــفر او ب ــت. س گرف
ــا مهــدی  ــه نمــاز جمعــه تهــران هــم رفــت. ب ایــران بــود. شــان ب
هاشــمی رفســنجانی، ســید حســن خمینــی و اکبــر هاشــمی 
رفســنجانی دیــدار کــرد. و بعــد از برگشــت نوشــته هایــش را در 

روزنامــه سان‌فرانسیســکو کرونیــکل بــه چــاپ رســاند. شــان پــن 
ــاد شــبهای  ــه ی ــود شــبهای تهــران او را ب در خاطراتــش نوشــته ب
ــه  ــه ای هــم ب ــه نام ــدازد! او البت مکزیکــو ســیتی و بغــداد مــی ان
ــه  ــا را از حمل ــه آنه ــت ک ــده نوش ــالات متح ــت ای ــان وق حاکم
ــر حــذر  ــاده ای کــه دارد ب ــوق الع ــردم ف ــه خاطــر م ــران ب ــه ای ب

مــی داشــت.

شان پن در نماز جمعه
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Sean Penn in Friday prayer
One day, Penn came to Iran on the eve of the 2005 
election and came to the top of domestic news. Her 
trip to Tehran was for a close look at Iran’s election. 
They went to Tehran Friday prayers. He met with Me-
hdi Hashemi Rafsanjani, Seyed Hassan Khomeini and 
Akbar Hashemi Rafsanjani. And after returning his 

writings in the San Francisco Chronicle newspaper. 
Sean Penn wrote in his memoirs that Tehran’s nights 
will remind him of Mexico City’s nights and Baghdad! 
He wrote, of course, a letter to the United States 
rulers to prevent them from attacking Iran for the 
extraordinary people he was in.
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ــفر  ــک س ــاهد ی ــران ش ــی، ای ــفر جنجال ــن س ــل از ای ــال قب ــک س ــه ی البت
حاشــیه ســاز دیگــر هــم بــود. در اردیبهشــت 1394، رونــی کلمــن، قهرمــان 
بدنســازی آمریکایــی بــه ایــران آمــد تا در یک ســمینار آموزشــی شــرکت 
کنــد امــا رســانه هــای اصولگــرا بــا دو محــور آمریکایــی بــودن و نیــز اینکه 
ــه آمادگــی  او قهرمــان یــک رشــته ورزشــی اســت کــه بیــش از اینکــه ب
جســمانی مربــوط باشــد، بــه مکمــل هــا و داروهــای تزریقی مربوط اســت، 
زیــرآب او را زدنــد و حتــی حضــور او در مــزار شــهدای بهشــت زهــرا و نیز 
یــک برنامــه تلویزیونــی نتوانســت باعث شــود کــه او برنامــه خــود در ایران 

را برگــزار کنــد.
در ســال هــای گذشــته هــم داشــتیم بازیگــران و ورزشــکارانی کــه 
حضورشــان در ایــران خبرســاز شــده بوده اســت. مثــا در ســال 1384 وقتی 
ــه ایــران آمــد و آن طــور کــه مجلــه  کــه شــان پــن، بازیگــر هالیــوودی ب
زندگــی ایــده آل در یــک گــزارش نوشــته: »بــه دیــدن نامزدهــای انتخابات 
رفــت و بــا هــر کــدام عکــس یــادگاری گرفــت و نزدیــک بــه 2 مــاه بعــد 
ــکو  ــه سانفرانسیس ــفرش در روزنام ــران و س ــمتی از ای ــی 4 قس در گزارش

کرونیــکل نوشــت.«

سفر رونی کلمن به ایران

Ronnie Coleman’s Travel to Iran
Of course, one year before this controversial journey, Iran saw 
another marginal journey. In May 1394, the American bodybuilding 
champion Ronnie Coleman came to Iran to attend a training sem-
inar, but the mainstream media with two American axes, and also 
that he was the champion of a sport that was complementary to 
that of physical fitness. The injections are related to the injections, 
and even his presence in the martyrs of Behesht-e Zahra, as well as 
a television program, could not make him plan his own in Iran.

In the past years, we’ve had the actors and athletes who have been 
present in Iran. For example, in the year 1384, when Hollywood 
actor Sean Penn came to Iran, and as the ideal life magazine wrote 
in a report, “he went to see the presidential candidates and took 
a picture of each with a memorial and close to two months later 
in a four-part report From Iran and his trip to the San Francisco 
Chronicle. “
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ــن  ــان پ ــد از ش ــال بع ــک س ــوش، ی ــت بین ــفر ژولی ــریه از س ــن نش همی
یعنــی در ســال 1385 نوشــته و اینکــه »بازیگــر ســینمای فرانســه و 
ســینمای تجــاری بــه دعــوت عبــاس کیارســتمی بــه ایــران آمــد و یــک 
هفتــه در ایــران اقامــت داشــت. او در ایــن ســفر بــه دنبــال 2 هــدف مهــم 
بــود؛ یکــی شــناختن عبــاس کیارســتمی و بعــد دیــدن ایــران؛ کشــوری 
ــود. او بعــد از رفتنــش رســانه ای شــد و  کــه کیارســتمی از آن آمــده ب

عکــس هــای بینــوش بــا حجــاب اســامی در حــال خــوردن آبگوشــت 
خیلــی زود روی جلــد همــه روزنامــه هــا رفــت. او کــه ســفر بــی دغدغــه 
و بــه دور از مزاحمــت هــای رســانه ای داشــت، از ایــران و کیارســتمی 
ــود  ــر اصــل ب ــی براب ــدا کــرد و در فیلمــش کــه کپ ــی پی شــناخت خوب
ــزه بهتریــن بازیگــر جشــنواره کــن  ــار دیگــر جای ــازی کــرد و یــک ب ب

ــرد.« را ب

دیدار ژولیت بینوش با کیارستمی

Meet Juliet Binoche with Kiarostami
The same issue was written by Juliet Binoche’s travels, one year after Pan’s in 1385, and that “the actor of French cinema 
and commercial cinema came to Iran with Abbas Kiarostami and stayed for one week in Iran.” He was looking for two impor-
tant goals on this trip; one was to recognize Abbas Kiarostami and then visit Iran; the country where Kiarostami came from. 
He went on to post media, and Binoche’s photos of the Islamic hijab eating casseroles went very soon on all the newspapers. 
He had a good knowledge of Iran and Kiarostami, who had an unobtrusive journey away from media harassment, and in his 
film, which was a replica of the original, he once again won the Best Cinematographer Award. “
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 دیویــد لینــچ کار گــردان مطــرح ســینمای جهــان از ســینماگرانی اســت کــه قــرار 
بــوده بــه ایــران ســفر کنــد .خــود دیویــد لینــچ بــه تازگــی در مصاحبــه ای بــا نشــریه 
تجربــه گفتــه :مــن فیلمهــای ایرانــی زیــادی دیــده ام چنــد ســال پیــش کــه قــرار بود 
بــه ایــران بیایــم هفــت فیلــم ایرانــی را تماشــا کــردم .امــا بــه دلایلــی کــه بــه نظــر من 
مربــوط بــه روابــط دوکشــور مــی شــود برنامــه ســفر مــن بــه ایــران بــه هــم خــورد 

ومــن از ایــن بابــت متاســف شــدم .

چرا دیوید لینچ به ایران نیامد؟

Why did not David Lynch 
come to Iran?

David Lynch, a world-class cinematic worker, is a film-maker who is to 
travel to Iran. David Lynch has just said in an interview with the expe-
rience magazine: “I’ve seen a lot of Iranian films a few years ago when 
I was about to come to Iran, seven Iranian films I was watching, but 
for reasons that I consider to be related to the relations between the 
two countries, my trip to Iran was mixed up and I was sorry for this. 
David Lynch, a world-class cinematic worker, is a film-maker who is to 
travel to Iran. David Lynch has just said in an interview with the experi-
ence magazine: “I’ve seen a lot of Iranian films a few years ago when I 
was about to come to Iran, seven Iranian films I was watching, but for 
reasons that I consider to be related to the relations between the two 
countries, my trip to Iran was mixed up and I was sorry for this.1
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در اوایــل ســال جــاری نیــز ديويــد فينچــر كار گــردان مطــرح ســينماي هاليــوود در گفــت وگويــي بــا نشــريه مهرنامــه از 
اينكــه ايرانيــان از علاقــه منــدان ســينماي او هســتند ابــراز خوشــحالي كــرده بود .

 فینچــر در پاســخ بــه ســوالي كــه خبــر داشــتيد كــه ســينما دوســتان ايرانــي فيلمهــاي شــمارا خيلي دوســت دارنــد؟ گفته 
اســت :نــه ،واقعا؟چــه جالــب . فكــر نمــي كــردم كــه ايرانيهــا فيلمهايــم را ديده باشــند

 فينچــر درادامــه ســوالاتي را دربــاره اكــران عمومــي فيلمهايــش و ميــزان اســتقبال از آنهــا كــرده وخبــر نــگار مهرنامه نيز 
در جــواب گفتــه كــه شــما از كار گردانهايــي هســتيد كــه هــم ســينما دوســتان ايرانــي شــما را دوســتتان دارنــد و هــم 

منتقدان.فينچــر هــم در پاســخ گفتــه :برايــم جالــب اســت كــه ايــن چيزهــارا مــي شــنوم . خيلــي جالــب اســت .
 فينچــر درادامــه  از خبرنــگار مهرنامــه پرســيده كــه ايرانيهــا كــدام يــك از فيلمهايــم را بيشــتر دوســت دارند واين پاســخ 

را شــنيده كــه فكــر مــي كنــم فيلــم هفت هنــوز محبــوب تريــن فيلمتــان درميــان ايرانيها باشــد .
 ايــن كار گــردان مشــهور ســينماي دنيــا درپايــان ايــن مصاحبــه اظهار اميــدواري كــرده كــه ايرانيها فيلم شــبكه اجتماعي 
او را هــم دوســت داشــته باشــند و درادامــه گفتــه :حــس خوبــي اســت كــه آدم بدانــد آن ســوي دنيــا هــم تماشــاگراني 

دارد كــه فيلمهايــش را دوســت دارند.

 Its very interesting to welcome
Iranian audiences to my films

استقبال تماشاگران ایرانی از فیلمهایم خیلی جالب است

Ce
le

br
it

ie
s

Bo
ul

ev
ar

d

Earlier this year, David Fincher, a Hollywood-starring Hollywood cinema, was 
pleased to announce that Iranians are cinema enthusiasts.
 Fincher, in response to a question that you know that Iranian movie-makers love 
their films a lot? He said: No, really? What is interesting. I did not think that the 
Iranians had seen my films
 Fincher has some questions about the public profile of his films and the amount 
of their reception, and the reporter said that you are from the work of the battal-
ions who both cinema your friends and critics of your friends. Fynchar replied: 
“It’s interesting to me that I hear that. This is very interesting .
 Fincher in a long time asked the reporter of mehrnahn that Iranians would like 
to love which of my films, and they heard the answer that I think the film is still 
the most popular film among the Iranians.
 At the end of this interview, the world-renowned battalion of cinema has ex-
pressed hope that the Iranians would love their social networking film, and said: 
“It’s a good feeling that the world knows the world as well as those who love their 
films.”
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ــوردان  ــوده و دریان ــوردار ب ــی برخ ــهرت خاص ــتان از ش ــه هندوس ــای دور ادوی ــته ه از گذش
ــا مــی شــدند.  ــه راهــی دری ــرای تجــارت ادوی ــی ب اروپای

یکــی از مشــهورترین بــازار هــای ادویــه در شــهر دهلــی نــو قــرار دارد. بــازار خــاری بائولــی 
دهلــی کــه در بخــش قدیمــی ایــن شــهر واقــع شــده، از بــزرگ تریــن بــازار هــای ادویــه آســیا 
محســوب مــی شــود. ایــن بــازار دارای دروازه‌هــای متعددی اســت کــه مشــهورترین آن دروازه 
لاهــوری گیــت در غــرب بــازار اســت و دلیــل ایــن نــام گــذاری جــاده‌ای بــود کــه بــه شــهر 

لاهــور کــه اکنــون در خــاک پاکســتان واقــع شــده، منتهــی می‌شــد.
اگــر ســفر بــه هنــد برایتــان دشــوار اســت و مایــل بــه تماشــای ایــن بــازار دیدنــی هســتید، مــی 

توانیــد بــه اصفهــان ســفر کنیــد. 
ــر  ــن بازارهــای جهــان اســام کمت ــزرگ و ســنتی اســت کــه در بی ــازاری ب اصفهــان دارای ب
بــازاری تــوان مقابلــه بــا آن را دارد. ایــن بــازار کــه از بــزرگ تریــن و قدیمــی تریــن بــازار هــای 
خاورمیانــه اســت، بــا دارا بــودن معمــاری تاریخــی، ســالانه گردشــگران بســیاری را بــه خــود 
جــذب مــی کنــد. شــما مــی توانیــد در ایــن بــازار انــواع صنایع دســتی اصفهــان شــامل، ظروف 
مســی دســت ســاز، جواهــرات، ادویــه، ترشــی، میــوه خشــک، پارچــه و ســایر کالاهــای دیگــر 

را تهیــه کنیــد.
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From the far-flung Indian spices it has enjoyed a reputation, and European 
seafarers were getting to the sea for a spice trade.
One of the most famous spice markets in New Delhi. The bazaar of Ba’uli 
Delhi, located in the old part of the city, is considered one of Asia’s largest 
spice markets. The market has several gates, the most famous of which is 
the Lahore Gate gate in the west of the market, and the reason for this was 
the road leading to Lahore, now in Pakistan.
If traveling to India is difficult and you want to watch this spectacular mar-
ket, you can travel to Isfahan.
Isfahan has a large and traditional market which is less capable of coping 
with the markets of the Islamic world. This market, which is one of the 
largest and oldest markets in the Middle East, attracts many tourists every 
year with its historic architecture. You can find in this market a variety of 
handicrafts in Isfahan, including handmade copper dishes, jewelry, spices, 
pickles, dried fruit, textiles and other items.



Ski resort

وار
ــــ
ــــ
ــــ
بل

دی
گر
هر
ش

34

شــاید برایتــان عجیــب باشــد اگــر بشــنوید در شــهری کویــری مــی توانیــد اســکی کنیــد، امــا 
جالــب اســت  بدانیــد بــزرگ تریــن پیســت اســکی جهــان در دبــی، شــهری کــه دمــای هــوای 
آن حتــی تــا ۵۰ درجــه هــم مــی رســد، واقــع شــده اســت. در ایــن پیســت ۶ هــزار تــن بــرف 
ســفید خالــص وجــود دارد کــه بــه وســیله پیشــرفته تریــن سیســتم هــای خنــک کننــده ی دنیــا، 
از آب شــدن آن هــا جلوگیــری مــی شــود. ایــن پیســت اســکی دارای ۴۰۰ متــر طول و ۵ مســیر 

اســکی اســت.
اگــر امــکان ســفر بــه دبــی و اســکی در پیســت ایــن شــهر را نداریــد، پیســت اســکی شمشــک 
برایتــان گزینــه خوبــی اســت.  چراکــه نــه تنهــا از نظــر زیبایــی بــا پیســت اســکی دبــی برابــری 
مــی کنــد، بلکــه بــه دلیــل اینکــه ایــن پیســت ســاخت طبیعــت اســت، نســبت به پیســت اســکی 

دبــی برتــری دارد.
ایــن پیســت در ۵۷ يكلومتــری شــمال شــرقی تهــران، در روســتای شمشــك واقــع شــده اســت 
و بــرای اوليــن بــار در ســال ۱۳۳۷ مــورد بهــره بــرداری قــرار گرفــت. پیســت اســکی شمشــک 
شــامل ۲ تلــه ســيژ ، ۳ تلــه اســكی بشــقابی و ۲ تلــه اســكی چكشــی اســت. ایــن پیســت بعــد 
از پيســت اســكی ديزيــن در شــهريور ۱۳۷۵ بــا تغييــرات در شــيب و مســير پيســت از طــرف 

فدارســيون جهانــی عنــوان بيــن المللــی بــه خــود گرفــت. 
شمشــك در فصــل تابســتان محــل بســيار خوبــی بــرای تفريــح و ورزش اســت. هــوای مطلوب 
ايــن منطقــه همچنيــن نزدكيــی آن بــه شــهر بــزرگ تهــران باعــث جلــب توجــه بســياری از 

توريســت هــای داخلــی و خارجــی شــده اســت.
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It may sound odd to you if you can hear a skyscraper in the city, but it’s 
interesting to know that the world’s largest ski resort is located in Dubai, a 
city where its air temperature reaches even 50 degrees. There are 6,000 
tons of pure white snow on the track, which is prevented from melting 
through the most advanced cooling systems in the world. This ski resort is 
400 meters long and 5 ski routes.
If you do not have the opportunity to travel to Dubai and ski on this city’s 
trail, the Shemshake Ski Resort is a good option for you. Because it’s not 
only beautifully suited to Dubai’s ski resort, it’s superior to Dubai ski resort 
because it is a nature trail.
This trail is located 57 km northeast of Tehran, in the village of Shemshak, 
and was first used in 1337. The Shemshak Ski Resort includes 2 traps, 3 
tracks and 2 traps. The track followed the ski run in September, 1996, with 
changes on the steep slope and track direction by the International Federa-
tion of International Federations.
Shemshak is a great place to relax and enjoy in summer. The favorable 
weather of this region and its proximity to the great city of Tehran have 
attracted the attention of many domestic and foreign tourists.
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 اگــر خواســتید بــه مراکــش ســفر کنیــد، یادتــان نــرود از شــهر شفشــاون مراکــش دیــدن کنید. 
ــه  ــای مدیتران شفشــاون شــهری کوچــک و جادویــی در شــمال مراکــش و در نزدیکــی دری
اســت کــه جمعیتــی ۴۰۰۰۰ نفــری دارد. ایــن شــهر درســت در قلــب کــوه های ریــف مراکش 
واقــع شــده و یکــی از بهتریــن و جــذاب تریــن مقاصــد توریســتی گردشــگری در دنیــا اســت. 
ســفر بــه شفشــاون مراکــش ســفری ارزان خواهــد بــود، هتــل هــا و اقامتــگاه هــای آن ارزان و 
کامــا قابــل قبــول هســتند و در بــالای همــه ی ایــن هــا، خــود شــهر بــا خانــه هــای ســفید و آبی 
اســت کــه در پــس زمینــه ای از کــوه هــای قهــوه ای تیــره ریــف قــرار گرفتــه انــد. ایــده آبــی 
رنــگ کــردن خانــه هــا توســط ســاکنین همیــن شــهر شــکل گرفــت و در ســال ۱۹۳۰ گروهــی 

از مــردم شــروع بــه رنــگ زدن خانــه هــا کردنــد. 
ایــن شــهر از نظــر ســاختار پلکانــی کــه دارد شــبیه بــه شــهر ماســوله در شــمال ایــران اســت کــه 
از شــاهکارهای معــروف شهرســازی جهــان بــه شــمار مــی رود. اگــر بــه شــهرهایی بــا ســاختار 
ــی از  ــن معمــاری های ــد از چنی ــار بازدی ــد در کن ــد و مــی خواهی ــه مندی ــی متفــاوت علاق های
طبیعــت و آب و هــوا لــذت ببریــد شــهر ماســوله جایگزیــن خوبــی بــرای شفشــاون بــه شــمار 

مــی آیــد.
ماســوله زیباتریــن و قدیمــی تریــن شــهر گیــان اســت کــه بــا داشــتن جاذبــه هــای طبیعــی و 
تاریخــی خــود در فهرســت آثــار جهانــی و ملــی بــه ثبــت رســیده اســت و هــر ســال هــزاران 

گردشــگر داخلــی و خارجــی را بــه خــود جــذب مــی کنــد.
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If you would like to travel to Morocco, do not forget to visit Morocco from 
Shafshan. Shafshan is a small and magical city in northern Morocco, near 
the Mediterranean, with a population of 40,000. Situated right in the heart 
of the Reef Mountains of Morocco, it is one of the best and most sought after 
tourist destinations in the world. A trip to Shafshahan, Morocco, will be a 
cheap trip, hotels and lodgings are cheap and completely acceptable, and on 
top of all of them, the city itself is home to white and blue in the background 
of the dark brown riffs Are. The idea of ​​painting the houses was made by the 
inhabitants of the same city, and in 1930 a group of people started painting 
the houses.
This city is similar to Masouleh in northern Iran, which is considered one of 
the most famous masterpieces of urban development in the world. If you 
are interested in cities with different structures and want to enjoy such 
nature and weather architecture, the city of Masouleh is a good alternative 
to Shafzhan.
Masouleh is the most beautiful and oldest city in Gilan, with its natural and 
historic attractions in the list of international and national monuments, and 
each year attracts thousands of domestic and foreign tourists.
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شــانگهای چیــن کــه زمانــی پاریــس مشــرق زمیــن نامیــده می‌شــد امــروز هــم جــزو شــهرهای 
زیبــا و چندملیتــی اســت و باوجــود شــهرتش به دلیــل اســتاندارد بــالای زندگی و غــذای عالی، 
نمی‌تــوان از خیــر غذاهــای محلــی آن گذشــت. ایــن غذاهــا معمــولاً شــور و چرب هســتند. ۱۵ 
غــذا کــه در خیابــان های شــانگهای ســرو مــی شــوند عبارتنــد از: لیانگ پــی، یوتیائــو و بینگ، 
ــودل روغن‌زیتــون، مالاتانــگ،  توجیانــگ، کوفته‌برنجــی گلوتینــوس، پنکیــک تخم‌مــرغ، ن
ــانگهای و  ــده ش ــودل سرخ‌ش ــو، ن ــائو کائ ــوک، ش ــت خ ــا کتل ــده ب ــج سرخ‌ش ــک برن کی
ســوپ وانتــون، کیــک اســمانتوس شــیرین، پنکیــک پیــاز، دامپلینــگ های سرخ‌شــده، ســوپ 

ورمیشــل و اردک و خمیــر برنــج گلوتینــوس بــه همــراه گریپ‌فــروت و کنجــد سرخ‌شــده.
ــواز  ــین اه ــه عرب‌نش ــه در محل ــان انوش ــه در در خیاب ــکرآباد ک ــا لش ــواز ی ــل اه ــازار فلاف ب
واقــع شــده، مشــابه بــازار شــانگهای اســت و بــه عنــوان پایتخــت فلافــل ایــران بــه یــک مرکــز 
اقتصــادی و گردشــگری در ایــن شــهر تبدیــل شــده اســت. پــس اگــر بــه امتحــان کــردن ایــن  
قبیــل غــذا هــای محلــی علاقــه داریــد و ســفر بــه شــانگهای هزینه هــای گزافــی به شــما تحمیل 

مــی کنــد، اهــواز برایتــان انتخــاب مناســبی اســت.
ــازار بــوی فلافــل، کپــه، سمبوســه و غذاهــای دیگــر وسوســه‌تان  ــه ایــن ب ــه محــض ورود ب ب
ــراه  ــای داغ هم ــم فلافل‌ه ــه و از طع ــی‌ها رفت ــل فروش ــی از فلاف ــمت یک ــه س ــا ب ــد ت می‌کن
بــا انــواع ترشــی لــذت ببریــد. مغازه‌هــای ایــن خیابــان بــه صــورت ســلف ســرویس هســتند و 
مشــتریان مــی تواننــد هــر چقــدر کــه دلشــان می‌خواهــد از غذاهــا و ترشــی‌ها اســتفاده کننــد.
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Shanghai, a time when Paris was called the East, is today a beautiful and 
multinational city, and despite its reputation, due to its high standard of 
living and excellent food, its local food can not be forgotten. These foods 
are usually salty and greasy. The 15 food served on the streets of Shanghai 
include: Liang Pei, Yuotai and Bing, Tujiang, Glutenin Coat, Egg Pancakes, 
Mahogany Noodles, Malasthan, Pork Chopped Rice Cake, Shao Cao, Shanghai 
Sparkling Noodles and Vantaun Soup, Sweet Asantit Cake, Onion Pancake, 
Dipped Dumplings, Vermicelli Soup and Duck and Glutenin Rice Paste with 
Grapefruit and Sesame.
The Falafel market of Ahwaz or Lashkar-Abad, located on the Anousheh 
street in the Ahwaz Arabian neighborhood, is similar to the Shanghai market 
and has become the capital of the Falafel of Iran, an economic and tourist 
center in the city. So if you are interested in trying out such local food and 
traveling to Shanghai, Ahvaz is a good choice for you.
Upon entering this market, it smells of Falafel, Kope, Samosa and other 
foods, tempting you to go to one of the Falafel distributors and enjoy the 
flavors of hot falafelies with pickles. The shops in this street are self-service 
and customers can use food and pickles as much as they want.
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کلیســای سیســتین یکــی از مــکان هایــی اســت کــه نبایــد دیــدن آن را از دســت داد، امــا اگــر 
امــکان ســفر بــه واتیــکان را نداریــد، کلیســای وانــک، واقــع در اصفهــان را مــی توانیــد به جای 
کلیســای سیســتین برگزینیــد. در ادامــه بــه برخــی ویژگــی هــای مشــترک این دو کلیســا اشــاره 

ــی کنیم. م
کلیســای سیســتین )Sistine Chapel( کلیســایی اســت کــه در کاخ رســالت، اقامتــگاه رســمی 
پــاپ در واتیــکان ســیتی قــرار دارد. نمــای بیرونــی کلیســا یــک ســاختمان بــزرگ مســتطیلی 
ــات  ــانس تزئین ــطی و رنوس ــرون وس ــی ق ــاهای ایتالیای ــر کلیس ــل دیگ ــه مث ــت ک ــکل اس ش
ــه  ــی تجمــل هســتند، ب ــدارد و راهروهــا و درهــای ورودی اش ســاده و ب ــی ن معمــاری چندان
طــوری کــه بــا دیــدن نمــای بیرونــی کلیســا شــاید بــاور نکنیــد کــه یکــی از زیباتریــن مــوزه 

هــای نقاشــی در ایــن کلیســا بــه نمایــش درآمــده اســت. 
شــهرت کلیســای سیســتین بیشــتر بــه دلیــل نقاشــی هــای دیــواری اش اســت کــه قســمت هــای 
داخلــی و بــه ویــژه ســقف آن را بــه زیبایــی مزیــن کــرده انــد. نقاشــی هــای ســقف ایــن کلیســا 

توســط نقــاش معــروف، میــکل آنــژ انجــام گرفتــه اســت.
از نظــر زیبایــی نقاشــی هــای داخــل کلیســا مــی تــوان کلیســای وانــک در اصفهــان را مشــابه 

کلیســای سســتین دانســت.
کلیســای وانــک یــا آمنــا پرکیــج از کلیســاهای تاریخــی ارمنیــان اصفهــان اســت کــه در زمــان 
شــاه عبــاس ســاخته شــده ‌اســت. ایــن کلیســا از نظــر طــاکاری ســقف و ســطح داخــل گنبــد 
و نقاشــی‌های تاریخــی از زیباتریــن کلیســاهای جلفــای اصفهــان بــه حســاب مــی آیــد. داخــل 
کلیســا و تمــام دیوارهــای اطــراف و جوانــب آن از تزئینــات نقاشــی رنــگ و روغــن و آب طلا 
بــه ســبک ایرانــی و تصاویــری از زندگــی حضــرت مســیح )ع( متاثر از نقاشــی ایتالیایــی تزئین 

شــده اســت.
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The Sistine Church is one of the places you should not miss seeing, but if you 
do not have the opportunity to travel to the Vatican, you can choose the Vank 
Church in Esfahan instead of the Sistine Church. Here are some common 
features of these two churches.
The Sistine Chapel is a church located at the Palatinate Mission, the official 
residence of the Pope in Vatican City. The church’s exterior is a large 
rectangular building, which, like the other medieval Italian churches and 
renovations, has little architectural decoration, its corridors and entrance 
doors are simple and luxurious, so that by looking at the church’s exterior, 
you may not believe that one of the most beautiful museums Paintings are 
shown in this church. The reputation of the Sistine Church is more because 
of its murals, which have beautifully decorated the interior and especially 
the ceiling. The church’s ceiling paintings are by famous painter Michelange-
lo. In terms of the beauty of the paintings inside the church, Vank Church in 
Isfahan can be considered similar to the Sistine Church.
Church of Vank or Amna Pirkij is the Armenian churches of Isfahan, which 
was built during Shah Abbas’s time. It is considered to be the gilding of the 
ceiling and the interior of the dome and the historical paintings of the most 
beautiful churches in Jalbah of Isfahan. Inside the church and all the sur-
rounding walls and its sides, it is decorated with decorations of oil and gold 
paintings in Iranian style and pictures of the life of Christ (AS), influenced by 
Italian paintings.
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یــک نهــاد بیــن المللــی انســتیتوی بیمــاری هــای قلبــی آســیا )AHI( را » بهتریــن بیمارســتان 
قلــب جهــان« معرفــی کــرده اســت. بــه گــزارش بلــوار ایــن بیمارســتان کــه در بمبئــی واقــع 

شــده اســت، کمتریــن میــزان مــرگ و میــز را طــی ســال هــای متوالــی داشــته اســت.
ــه  در  ــتانی ک ــن 15 بیمارس ــد  بی ــی گوی ــی AHI م ــر اجرای ــس  و مدی ــدا، رئی ــاکان پان رام
ــن عملکــرد را داشــته اســت. در  ــد AHI بهتری ــی شــرکت کــرده ان ــن الملل پژوهش‌هــای بی
جریــان ایــن پژوهش‌هــا 6000 عمــل جراحــی قلــب کــه بیــن مــارچ 2009 تــا مــارچ 2011 
انجــام شــده‌اند مــورد بررســی قــرار گرفتــه انــد. بیمارانــی کــه در بیمارســتان AHI تحــت عمل 
جراحــی قــرار گرفتنــد بعــد از عمــل بــا کمتریــن عــوارض و مشــکلات روبــرو بــوده انــد، 
همچنیــن بیشــترین تعــداد عمــل جراحــی بــای پــس بــه ایــن بیمارســتان مربــوط بــوده اســت. 
عــاوه بــر ایــن بیمارانــی کــه در ایــن بیمارســتان تحــت عمــل تعویــض دریچــه آئــورت قرار 
گرفتــه انــد بــا کمتریــن عــوارض روبــرو بــوده و تعــداد بیمارانــی کــه بــه انتقــال خــون نیــاز 
پیــدا کــرده انــد نســبت بــه ســایر بیمارســتان ها کمتــر بــوده اســت. ســال گذشــته 1500 مورد 
عمــل جراحــی در ایــن AHI انجــام شــده کــه نــرخ مــرگ و میــر در آنهــا تنهــا 0.4 درصــد 

بــوده اســت.

بهترین مراکز درمان قلب دنیا

 The best heart treatment
centers in the world

The International Institute for Heart Disease (AHI) has been named “the 
world’s best cardiac hospital”. The hospital, located in Bombay, has reported 
the lowest mortality rates over the years.
Aham’s chief executive officer Ramakan Panda says that AHI has had the best 
performance among the 15 hospitals involved in international research. In the 
course of these studies, 6,000 cardiac surgeries were conducted between 
March 2009 and March 2011. Patients undergoing surgery at the AHI Hospital 
had the least complications after the operation, and the most number of onset 
surgeries were related to the hospital.
Last year, 1,500 cases were performed on this AHI, with a mortality rate of 
only 0.4%.
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پنج مقصد برتر گردشگری دندان‌پزشکی دنیا
ــکی  ــگری دندان‌پزش ــرای گردش ــی ب ــد مختلف مقاص
ــرای  ــا ب ــن جاه ــور بهتری ــن 5 کش ــا ای ــود دارد؛ ام وج
ایــن نــوع گردشــگری هســتند. آنهــا بهترین گزینه‌هــا را 

ــازند. ــم می‌س ــاران فراه ــرای بیم ب
۵. اسپانیا

بــه دلیــل ترکیدن حبــاب املاک اســپانیا در ســال ۲۰۰۸، 
بحــران اقتصــادی شــدیدی این کشــور را فــرا گرفت. به 
همیــن دلیــل، محصــولات و خدمــات در ایــن کشــور با 
قیمــت پایینــی ارائــه می‌شــوند و ایــن بــرای خارجی‌هــا 

ــت. جذاب اس
اســپانیا در سال ۲۰۱۶ توانســت از بحران اقتصادی نجات 
پیــدا کنــد. بــا ایــن حــال، هم‌چنــان یکــی از ارزان‌تریــن 
ــکی  ــات دندان‌پزش ــه خدم ــا در زمین ــورهای اروپ کش
اســت. در واقــع، میــزان هزینــه‌ ســرانه دندان‌پزشــکی در 

ــا اســت. اســپانیا یکــی از پایین‌ترین‌هــا در اروپ
کیفیــت دندان‌پزشــکی در ایــن کشــور بســیار بالاســت 
و البتــه افــراد بســیار زیــادی هــم بــه دلیــل گردشــگری 
بــه ایــن کشــور ســفر می‌کننــد. شــهرهای درجــه یــک 
ایــن کشــور ماننــد بارســلونا و مــالاگا جاهــای تفریحــی 

ــتند. ــاده‌ای هس فوق‌الع
بســیار  بارســلونا  و  مادریــد  شــهر  دو  همچنیــن 
فوق‌العــاده  آنهــا  در  زدن  قــدم  و  توســعه‌یافته‌اند 
ــرفته  ــدی پیش ــه ح ــهر ب ــن دو ش ــت. ای ــش اس لذت‌بخ
ــوار  ــین س ــای ماش ــه ج ــد ب ــت داری ــه دوس ــتند ک هس
ــاهکارهای  ــد و از ش ــدم بزنی ــاده ق ــا پی ــدن، در آنه ش

معمــاری لــذت ببریــد.
۴. فیلیپین

فیلیپیــن یــک مقصد دیگــر گردشــگری دندان‌پزشــکی 
در دنیاســت. ایــن کشــور از نظــر اقتصادی مرتبــا در حال 
رشــد اســت و ایــن در حالــی اســت کــه آنهــا بحران‌های 

اقتصادی و سیاســی بســیاری را پشــت ســر گذاشــته‌اند.

فیلیپیــن از دیــد موسســه Global Clinic Rating، هشــتمین 
مقصــد گردشــگری پزشــکی دنیــا اســت و حتــی 
بالاتــر از فرانســه و ژاپــن قــرار دارد. ســه کلینیــک 
دندان‌پزشــکی در فیلیپیــن در کلاس جهانــی قــرار دارند 
ــان  ــوده، دندان‌هایش ــی آس ــا خیال ــد ب ــراد می‌توانن و اف
ــا  ــد. ام ــرار دهن ــا ق ــکان آن‌ج ــار دندان‌پزش را در اختی
جذابیت‌هــای فیلیپیــن تنهــا بــه دندان‌پزشــکی محــدود 
ــدو را  ــان و ال‌نی ــاحل پانتای ــور س ــن کش ــود. ای نمی‌ش
دارد. ال‌نیــدو یکــی از زیباتریــن جاهای طبیعی دنیاســت 
ــاخته  ــا س ــوودی در آن‌ج ــای هالی ــیاری از فیلم‌ه و بس
شــده‌ اســت. اگــر بــه فیلیپیــن برویــد، می‌توانیــد جاهــای 
زیبــای آن را کشــف کنیــد. هزینــه ســفر بــه شــهرهایی 
ماننــد مانیــل، ســبو و دوماگوئتــه کاملا مناســب اســت و 
مهمان‌نــوازی مــردم فیلیپیــن هــم شــهره خــاص و عــام 
اســت. بــه ایــن ترتیب فیلیپیــن می‌توانــد یکــی از بهترین 

ــد. ــکی باش ــگری دندان‌پزش ــرای گردش ــورها ب کش
۳. پاناما

محبــوب  مقصــد  کــه  سال‌هاســت  کشــور  ایــن 
گردشــگران پزشــکی اســت و در صنعــت گردشــگری 
دندان‌پزشــکی آمریــکای مرکــزی حکمرانــی می‌کنــد. 
ــا و  ــت. کلینیک‌ه ــخص اس ــا مش ــم کام ــش ه دلیل
بیمارســتان‌های فیلیپیــن زیرســاخت‌هایی در کلاس 
ــا پاســیفیکا کــه  ــد بیمارســتان پونت ــد، مانن ــی دارن جهان
تنهــا بیمارســتان آمریــکای مرکــزی اســت کــه زیــر نظر 

ــز اســت. ــز هاپکین دانشــگاه جان
۲. تایلند

ــه تایلنــد بــرای مــردم کشــورهای غربــی  شــاید ســفر ب
دشــوار باشــد، امــا حقیقــت ایــن اســت کــه ایــن کشــور 
یکــی از بهتریــن خدمــات دندان‌پزشــکی در دنیــا را ارائه 
ــر  ــا کم‌نظی ــم در دنی ــات آن ه ــت خدم ــد و قیم می‌ده
اســت. همچنیــن می‌تــوان از اماکــن زیبــا و دیدنــی ایــن 

کشــور بــا هزینــه پاییــن بازدیــد کــرد.
ــد  ــکی رش ــگری دندان‌پزش ــدی در گردش ــد به‌ح تایلن
داشــته کــه حتــی بعضــی خدمــات را تنها بــرای بیمــاران 
ــت  ــوک و پوک ــت. بانک ــه اس ــر گرفت ــی در نظ خارج
کلینیک‌هــای دندان‌پزشــکی متعــددی دارنــد و مرکــز 
دندان‌پزشــکی بین‌المللــی بانکــوک نمونــه‌ای عالــی از 
ــن  ــد مطمئ ــت. می‌توانی ــاده اس ــک فوق‌الع ــک کلینی ی
باشــید کــه بهتریــن پزشــکان، دندان‌هــای شــما را معاینه 
ــور از  ــن کش ــتریان ای ــیاری از مش ــرد. بس ــد ک خواهن
اســترالیا، نیوزیلنــد و کانــادا می‌آینــد. قیمت‌هــا هــم در 
آن عالــی اســت و تنهــا مشــکل، تغییــر ســاعت خــواب 

اســت!
۱. مکزیک

مکزیــک برای مــردم آمریکا گزینه‌ای آســان اســت. در 
واقــع این کشــور گزینه شــماره یــک برای گردشــگری 
دندان‌پزشــکی بــرای مــردم آمریــکا اســت. تخمیــن زده 
ــون نفــر  ــا یــک میلی می‌شــود کــه ســالانه ۲۰۰ هــزار ت
ــن  ــه ای ــرای گردشــگری دندان‌پزشــکی ب ــی ب آمریکای
کشــور مراجعــه می‌کننــد. بســیاری از مــردم ایالت‌هــای 
جنوبــی، ماننــد تگــزاس، نــوادا، آریزونــا و کالیفرنیــا بــه 
ــا کارهــای دندان‌پزشکی‌شــان را  ــد ت مکزیــک می‌رون
در ایــن کشــور انجــام دهنــد. اما ســاکنان دیگــر ایالت‌ها 
هــم بــه ایــن کشــور و شــهرهایی ماننــد تیخوانــا، پوئرتــو 
وایارتــا و ســن میــگل آلنــده می‌رونــد، چــون ایــن 
کشــور راحت‌تریــن جایــی اســت کــه می‌تواننــد بــرای 

گردشــگری دندان‌پزشــکی بــه آن مراجعــه کننــد.
ــیار  ــک بس ــکی در مکزی ــات دندان‌پزش ــت خدم قیم
مناســب اســت. البتــه دندان‌پزشــکان مکزیکــی متوجــه 
شــده‌اند کــه می‌تواننــد کمــی قیمت‌هــا را بــالا ببرنــد و 
همچنــان مشــتری‌های خودشــان را حفــظ کننــد. بــا این 
ــی اســت. ــان در وضعیــت خوب حــال، قیمت‌هــا هم‌چن

There are several purposes for dental tourism, 
but these five countries are the best places for 
this type of tourism. They provide the best options 
for patients.
5 Spain
Due to the bursting of the Spanish property bubble 
in 2008, the country suffered a severe economic 
crisis. For this reason, products and services in 
this country are offered at a low price, which is 
attractive to foreigners.
In 2016, Spain was able to save the economic 
crisis. However, it remains one of the cheapest 
European countries in the field of dental care. In 
fact, the cost per dental rate in Spain is one of the 
lowest in Europe.
The quality of dentistry in this country is very high 
and, of course, many people travel to this country 
for tourism. First-class cities such as Barcelona 
and Malaga are great places to stay.
Also, the two Madrid and Barcelona cities are very 
developed and strolling in them is superbly enjoy-
able. These two cities are so advanced that you 
would like to walk on the road instead of a car, and 
enjoy the architectural masterpieces.
4 Philippines
The Philippines is another destination for den-
tal tourism in the world. The country is growing 
economically, with many economic and political 
crises left behind.

The Philippines, according to the Global Clinic 
Rating, is the eighth largest tourist destination 
in the world, and is even higher than France and 
Japan. The three dental clinics in the world are in 
the world and people can safely rest their teeth 
to dentists there. But the attraction of the Philip-
pines is not limited to dentistry. It has the beach 
of Pantheon and El Nido. El Nido is one of the most 
beautiful natural places in the world, and many 
Hollywood films have been made there. If you go 
to the Philippines, you can discover beautiful plac-
es. The cost of traveling to cities such as Manila, 
Cebu and Dammaguote is quite well-suited, and 
the hospitality of the people of the Philippines is 
also famous. In this way, the Philippines can be 
one of the best countries for dental tourism.
3 Panama
It has been a popular destination for medical 
tourists for many years and is dominated by the 
Central American Dental Tourism Industry. The 
reason is quite clear. The clinics and hospitals in 
the Philippines have world-class infrastructures, 
such as the Pontoon Pacific Hospital, the only 
Central American hospital under Johns Hopkins 
University.
2 Thailand
Maybe it’s difficult to travel to Thailand for the 
people of the Western countries, but the fact is 
that this country offers one of the best dental ser-

vices in the world and its services prices are low 
in the world. You can also visit the beautiful and 
spectacular places of the country at a low price.
Thailand has grown exponentially in dental tour-
ism, which even considers some services only for 
foreign patients. Bangkok and Phuket have many 
dental clinics and the Bangkok International Den-
tal Center is an excellent example of an excellent 
clinic. You can be sure that the best doctors will 
examine your teeth. Many of its customers come 
from Australia, New Zealand, and Canada. Prices 
are also great, and the only problem is changing 
the clock!
1 Mexico
Mexico is easy for the American people. In fact, 
this country is the number one choice for dental 
tourism for the American people. It is estimated 
that 200,000 to 1 million Americans visit dental 
tourism each year. Many southern states, such 
as Texas, Nevada, Arizona and California, go to 
Mexico to do their dentistry there. But residents 
of other states also go to the country and cities 
like Tijuana, Puerto Vilarta and San Miguel Allen-
de, because it is the easiest place to go to dental 
tourism.
The price of dental services in Mexico is very 
good. Mexican dentists, of course, have realized 
they can raise prices and retain their customers. 
However, prices are still in good shape.
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 Shiraz is one of the most important
transplantation centers in the world
According to the reporter of the provincial youth club of young journalists 
from Shiraz, you must always give and take gifts, but there is a gift of a kind 
of life. In Iran, the thirtieth day of May, has been named the organ donation 
day and the donation of life, the organ transplantation is the beginning of 
another life and human life. There are many patients who are expected to die 
in Iran and in the world due to their lack of organs.
Now in this hope and disappointment, there are those who donate their mem-
bers or they are linked with the permission of the families of their members.
The cornea that sees the injured eye is a bone graft that blocks amputation, 
a skin that saves patients with severe burns, and ...
And how beautiful is the decision of these great people, those who are trying 
to help their bodies to the lives of others, they are always alive.
A member’s donation means when a person or her dad allows his tissues or 
healthy members to be donated to another person for transplantation, and 
this link can be made when a person is alive or after his death.
The tissues and organs that can be donated include kidneys, heart, liver, 
pancreas, intestines, lungs, bones, bone marrow, skin and cornea.
Shiraz, with strong and experienced physicians and practitioners in the field 
of health and treatment, is one of the great medical centers in the country 
and is one of the most important transplant centers in Iran, not only in the 
world.
Many surgeons come to and from Shiraz from across the country and 
abroad.
Yearly, many patients travel from different parts of Iran and various coun-
tries, including the Persian Gulf region, to benefit from a transplant surgery 

operation in Shiraz.
Record Shiraz Record on Liver Transplant
The liver transplant father reports breaking the liver transplant record in 
the world by experts in Shirazi.
Malek Hosseini, the father of liver transplantation in Iran, in an interview 
with the reporter of the provincial youth club of young journalists from Shi-
raz; pointing out that from 1994 to 1993, with 603 transplants in the United 
States, the United States recorded liver transplants in the years 1994 to 
1993, saying: “In 2017, Shiraz carried out 638 liver transplants Defeated the 
record, and this is unbelievable in the world and no one has reached this 
record.
Most of the transplant centers in the world are between 50 and 60 trans-
plants per year, and if they are very large, they have 150 to 200 links, he 
added.
 Malek Hosseini continued: More than 90 percent of transplant acts are brain 
death patients, and this is unbelievable in the world.
 Shiraz is the only center in Iran to carry out a pediatric liver transplant, 
according to the Ministry of Medical Sciences.
The mother of one of the children who was implicated in Shiraz, in a conver-
sation with a journalist from the provincial group of young journalists from 
Shiraz, said: “My son is 2 years old and since he was born, he had a liver 
problem, and we came to Shiraz with a diagnosis of Tehrani physicians, and 
now my liver To my child is transplanted.
 The city of Shiraz, as the nation’s transplant pole, has been able to showcase 
its ability to transplant organs over the years.
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بــه گــزارش خبرنــگار  گــروه اســتان هــای باشــگاه خبرنــگاران جــوان از شــیراز؛ 
حتمــا همیشــه هدیــه داده و گرفتــه ایــد، امــا هدیــه از نــوع زندگــی هــم وجــود 
دارد. در ایــران، ســی و یکــم اردیبهشــت را روز اهــدای عضــو و اهــدای زندگــی 
ــه  ــاره و بخشــیدن زندگــی ب ــد عضــو، شــروعی دوب ــد، پیون نامگــذاری کــرده ان
انســانی دیگــر اســت.چه بســیار بیمار‌انــی کــه در ایــران و جهــان بــه علــت نداشــتن 

برخــی از اعضــای بدنشــان چشــم انتظــار هســتند.
حــال در ایــن امیــد و ناامیــدی کســانی پیــدا می‌شــوند کــه اعضــای خــود را اهــدا 

می‌کننــد یــا بــا اجــازه خانواده‌هــا اعضــای آن‌هــا بــه دیگــران پیونــد می‌شــود.
قرنیــه هایــی کــه چشــم صدمــه دیــده را بینــا مــی کنــد، پیونــد اســتخوانی کــه مانع 
قطــع عضــو می شــود، پوســتی کــه نجاتبخــش بیماران با ســوختگی شــدید اســت 

و ...
ــد  ــاش می‌کنن ــه ت ــانی ک ــزرگ، کس ــراد ب ــن اف ــم ای ــت تصمی ــا اس ــه زیب و چ

ــده هســتند. ــان همیشــه زن ــد، این ــات دیگــران کمــک کن ــه حی جسمشــان ب
اهــدای عضــو یعنــی زمانــی کــه شــخص یــا ولــی دم او اجــازه می‌دهــد تــا بافت‌هــا 
یــا اعضــای ســالم او بــه فــرد دیگــری بــرای پیونــد اهدا شــود و ایــن پیونــد می‌تواند 

زمانــی کــه فــرد زنــده اســت یــا پــس از مــرگ او انجام شــود.
از جملــه بافت‌هــا و اعضــای بــدن کــه می‌توانــد اهــدا شــود شــامل کلیــه، قلــب، 

کبــد، پانکــراس، روده، ریــه، اســتخوان، مغــز اســتخوان، پوســت و قرنیــه اســت.
شــیراز بــا برخــورداری از اســاتید و پزشــکان قــوی و مجــرب که در زمینه ســامت 
و درمــان دارد یکــی از قطــب هــای بــزرگ درمانــی کشــور اســت و  از مهمتریــن 

مرکــز پیونــد اعضــا نــه فقــط در ایــران کــه در جهــان محســوب می‌شــود.
جراحــان زیــادی از سراســر کشــور و همیــن طــور خــارج از کشــور به شــیراز آمده 

و مــورد آمــوزش قــرار می‌گیرنــد.

ــه  ــران و کشــور‌های مختلــف از جمل ــادی از اقصــی نقــاط ای ســالانه بیمــاران زی
حــوزه خلیــج فــارس بــرای بهــره منــدی از عمــل جراحــی پیونــد بــه شــیراز ســفر 

می‌کننــد.
رکوردشکنی شیراز در پیوند کبد

ــط  ــان توس ــد در جه ــد کب ــورد پیون ــتن رک ــران از شکس ــد ای ــد کب ــدر پیون پ
متخصصــان شــیرازی خبــر می‌دهــد.

ملــک حســینی پــدر پیونــد کبــد ایــران در گفتگــو با خبرنــگار  گــروه اســتان های 
باشــگاه خبرنــگاران جــوان از شــیراز؛ با اشــاره به اینکــه ســال ۱۹۹۴ - ۱۹۹۳ امریکا 
بــا ۶۰۳ پیونــد در ســال رکــورددار پیونــد کبــد بــود، گفــت: ســال ۲۰۱۷، شــیراز بــا 
انجــام ۶۳۸ پیونــد کبــد ایــن رکــورد را شکســت و ایــن در دنیــا بــی نظیــر اســت و 

کســی بــه این رکــورد نرســیده اســت.
وی افــزود: اکثــر مراکــز پیونــد در دنیــا بیــن ۵۰ تــا ۶۰ پیونــد در ســال دارنــد و اگــر 

خیلــی بــزرگ باشــند ۱۵۰ تــا ۲۰۰ پیونــد دارند.
ــاران  ــدی، از بیم ــای پیون ــد عمل‌ه ــش از ۹۰ درص ــه داد: بی ــینی ادام ــک حس  مل

ــا کــم نظیــر اســت. مــرگ مغــزی اســت و ایــن آمــار در دنی
 بــه گفتــه مســئولان بخــش پیونــد علــوم پزشــکی، شــیراز تنهــا مرکــز در ایــران 

ــد. ــام می‌ده ــودکان را انج ــد ک ــد کب ــه پیون ــت ک اس
مــادر یکــی از کودکانــی کــه در شــیراز عمــل پیونــد شــده، در گفتگو بــا خبرنگار 
گــروه اســتان هــای باشــگاه خبرنــگاران جــوان از شــیراز؛گفت: پســرم ۲ ســال نیــم 
دارد و از بــدو تولــد مشــکل کبــدی داشــت با تشــخیص پزشــکان تهرانی به شــیراز 

آمدیــم و اکنــون از کبــد خــودم بــه فرزنــدم پیوند زده شــده اســت.
 شــهر شــیراز بــه عنــوان قطــب پیونــد اعضای کشــور توانســته اســت در این ســال‌ها 

توانمنــدی خــود را در زمینــه پیونــد اعضــا بیــش از پیش به نمایش بگــذارد.

شیراز از مهمترین مراکز پیوند اعضا در جهان
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دکتــر عمــر تونتــوش، مدیــر عمومــی بخــش بهبــود ســامت وزارت بهداشــت ترکیــه 
در گفتگــو بــا خبرنــگار آناتولــی بــا اشــاره بــه گام‌هــای مهــم برداشــته شــده در عرصــه 
توریســم ســامت اظهــار داشــت: »ترکیــه در زمینــه جراحــی چشــم بیشــترین تعــداد از 
بیمــاران خارجــی را بــه خــود جلــب کــرده و بــا تقریبا 40 هــزار جراحــی ســالانه در رتبه 

اول جهــان قــرار دارد«.
ــه عنــوان یکــی از مهمتریــن اولویت‌هــای ترکیــه  وی از رشــد گردشــگری ســامت ب
یــاد کــرد و گفــت: »ترکیــه یکــی از چنــد کشــور جهــان در ایــن زمینــه بــوده و در مدتی 
کوتــاه بــه یــک مرکــز گردشــگری در زمینــه ســامت در ســطح جهــان مبــدل خواهــد 
شــد. بیشــترین بیمــاران مــا از اتباع انگلســتان هســتند و بعد از آن بیشــترین بیماران چشــم 

بــه ترتیــب از آلمــان و منطقــه خاورمیانــه بــه ترکیــه می‌آینــد«.
ــن در  ــن و دوربی ــراد نزدیک‌بی ــم اف ــی چش ــه جراح ــاره ب ــن اش ــوش ضم ــر تونت دکت
ــه  ــژه در زمین ــه وی ــورمان ب ــزود: »کش ــه اف ــامت در ترکی ــگری س ــوب گردش چهارچ
جراحی‌هــای لیــزری در رابطــه بــا معالجــه بیماری‌هــای چشــمی صفحــه جدیــدی بــاز 

کــرده اســت. جراحــی چشــم بــا ایــن تکنیــک نیــز افزایــش چشــم‌گیری یافتــه اســت«.
تونتــوش مجــرب بــودن پزشــک در جراحــی چشــم را مهــم خوانــد و اظهــار داشــت: »با 
یــک اشــتباه کوچــک ممکــن اســت بیمــار بینایــی خــود را از دســت بدهــد. جراحــان 

ترکیــه در ایــن زمینــه تجربــه‌ خوبــی دارنــد«.
بــه گفتــه دکتــر تونتــوش، ترکیــه در زمینه گردشــگری ســامت 25 درصــد کل بیماران 
ــن تعــداد بیشــتر از مجموعــه بیمــاران  ــه خــود جــذب کــرده و ای خارجــی جهــان را ب

خارجــی پنــج کشــوری اســت کــه در ردیف‌هــای بعــد از ترکیــه قــرار دارنــد. 
وی افــزود : »هیــچ کشــوری نتوانســته اســت بــه انــدازه ترکیــه بیمــار خارجــی جــذب 
کنــد. هندوســتان، مالــزی، ســنگاپور و تایلنــد کشــورهایی هســتند کــه بعــد از ترکیــه 

قادرنــد بیشــترین بیمــار خارجــی را در ایــن زمینــه جــذب کننــد«.
تونتــوش تصریــح کــرد: »بــا توجــه بــه اینکــه بیمــاران مایلنــد تــا پــس از جراحــی چشــم 
ــا را انتخــاب  ــان مراکــز جراحــی در اســتانبول و آنتالی ــد، دو ســوم آن ــه گــردش برون ب

ــد«. ــح می‌دهن ــا را ترجی ــب بورس ــز اغل ــی نی ــور‌های عرب ــاران از کش ــد. بیم می‌کنن

ترکیه رتبه اول جراحی چشم در جهان
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Dr Omar Tontosh, Director General of the Health Improvement Depart-
ment of the Turkish Ministry of Health, told Anatolian reporter, pointing 
out the important steps taken in the health tourism field, “Turkey has 
attracted the largest number of foreign patients in the field of eye sur-
gery, with almost 40,000 surgeries are ranked first in the world every 
year. “ “Turkey has been one of several countries in this field and will 
soon become a global health tourism center,” he said, adding that tour-
ism is one of Turkey’s most important priorities in tourism development. 
Most of our patients are British nationals, after which most eye patients 
come from Turkey to Germany and the Middle East respectively. “
“Our country has opened a new page in the field of laser eye surgery,” 
Dr. Tontak said, pointing to eye surgery and cameras in the context of 
health tourism in Turkey. Eye surgery has also increased dramatically 
with this technique. “

Tontash praised the doctor for eye surgery, and stated: “With a small 
mistake, the patient may lose sight. Turkish surgeons have a good expe-
rience in this regard. “
According to Dr Tontash, Turkey has attracted 25% of the world’s for-
eign tourists in the field of health tourism, and this number is more than 
the total of foreign patients in the five countries in the ranks after Tur-
key.
“No country has been able to absorb as much foreign patient as Tur-
key,” he added. India, Malaysia, Singapore and Thailand are the countries 
that are able to absorb the largest foreign patient in the country after 
Turkey. “
“Given that patients want to circulate after surgery, two-thirds of them 
choose surgical centers in Istanbul and Antalya,” said Tontus. Patients 
from the Arab countries also often prefer Bursa. “

 Turkey is ranked first in the world
of eye surgery
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